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TABL. 2 (9).  GRUNTY  ROLNE  WYŁĄCZONE  NA  CELE  NIEROLNICZE  I  LEŚNE   
NA  CELE  NIELEŚNE a  
AGRICULTURAL  LAND  DESIGNATED  FOR  NON-AGRICULTURAL  PURPOSES   
AND  FOREST  LAND  DESIGNATED  FOR  NON-FOREST a  PURPOSES 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
2000 2005 2009 2010 

SPECIFICATION 
w ha    in ha 

O G Ó Ł E M  ...............................  179 62 95 63 G R A N D    T O T A L 
WEDŁUG  RODZAJÓW  GRUNTÓW  

BY  TYPE  OF  LAND 
Grunty rolne  ...............................  33 48 60 52 Agricultural land 
W tym użytki rolne  .......................  32 48 60 52 Of which agricultural land 

klasy bonitacyjne: quality classes: 
I–III  ...........................................  23 41 57 46 I–III 
IV b  ............................................  – 4 1 2 IV b 

V i VI oraz VI RZ i PsZ  ..............  9 3 2 4
V and VI as well as VI RZ and 

PsZ 
Grunty leśne  ..............................  146 14 35 11 Forest land 

WEDŁUG  KIERUNKÓW  WYŁĄCZENIA  
BY  DIRECTIONS  OF  DESIGNATION 

wyłączone: designated for: 
Na tereny osiedlowe  ....................  15 20 36 31 Residential areas 
Na tereny przemysłowe  ...............  11 11 41 16 Industrial areas 
Pod drogi i szlaki komunikacyjne  138 13 1 2 Roads and communication trails 
Pod użytki kopalne  ......................  2 9 2 5 Minerals 
Na inne cele  ................................  13 9 14 9 Other purposes 

a W trybie obowiązujących przepisów prawnych o ochronie gruntów rolnych i leśnych; patrz uwagi ogólne do działu, ust. 1 na str. 66. 
b Użytki rolne pochodzenia mineralnego i organicznego. 
Ź r ó d ł o: w zakresie gruntów rolnych — dane Ministerstwa Rolnictwa i Rozwoju Wsi; w zakresie gruntów leśnych — dane Minis- 

terstwa Środowiska. 
a According to the existing regulations on the protection of agricultural and forest land; see general notes to the chapter, item 1  

on page 66. b Agricultural land of mineral and organic origin. 
S o u r c e: in regard to agricultural land — data of the Ministry of Agriculture and Rural Development; in regard to forest land  

— data of the Ministry of Environment. 

 

 
TABL. 3 (10).  GRUNTY  ZDEWASTOWANE  I  ZDEGRADOWANE  WYMAGAJĄCE  REKULTYWACJI   

I  ZAGOSPODAROWANIA  ORAZ  GRUNTY  ZREKULTYWOWANE   
I  ZAGOSPODAROWANE 
DEVASTATED  AND  DEGRADED  LAND  REQUIRING  RECLAMATION   
AND  MANAGEMENT  AS  WELL  AS  RECLAIMED  AND  MANAGED  LAND 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
2000 2005 2009 2010 

SPECIFICATION 
w ha    in ha 

Grunty wymagające rekultywacji 
(stan w dniu 31 XII)  ...................  4483 4423 4436 4410

Land requiring reclamation  
(as of 31 XII) 

zdewastowane  ..........................  4468 4408 4390 4364 devastated 
zdegradowane  ..........................  15 15 46 46 degraded 

Grunty (w ciągu roku): Land (during the year): 
zrekultywowane  ........................  53 12 4 10 reclaimed 

w tym na cele: of which for purposes: 
rolnicze  ..................................  47 – 3 10 agricultural 
leśne  ......................................  4 6 1 – forest 

zagospodarowane  ....................  15 6 3 7 managed 

Ź r ó d ł o: dane Ministerstwa Rolnictwa i Rozwoju Wsi. 
S o u r c e: data of the Ministry of Agriculture and Rural Development. 




